
invita al convegno / lädt zur Tagung ein
Il disagio degli italiani in Alto Adige
Das Unbehagen der Italiener in Südtirol

22.03.2013 – ore 9.30 – 17.00 Uhr 
Sala dell’Antico Municipio / Saal des Alten Rathauses
Via Portici/Lauben 30, 2° piano / 2. Stock – Bolzano/Bozen

Organizzato da / organisiert von:
Südtiroler Gesellschaft für Politikwissenschaft / Società di Scienza Politica  
dell’Alto Adige / Sozietà de Scienza Pulitica de Sudtirol

Programma / Programm
mattina / Vormittag 

9.30	 Günther Pallaver, presidente/Präsident/Presidënt Politika
	 Saluto ed introduzione – Begrüßung und Einleitung

9.50 – 10.10	 Ilaria Riccioni (Libera Università di Bolzano)
	T ra alienazione e partecipazione: presupposti per la cittadinanza attiva in una  
	 Provincia Autonoma plurilingue e multiculturale
 	 discussione/Diskussion

10.30 – 10.50	 Luca Fazzi (Università di Trento)
	I l disagio degli italiani tra retorica e realtà
 	 discussione/Diskussion

11.10 – 11.30 	 pausa/Pause 

11.30 – 11.50	 Hermann Atz (apollis – Institut für Sozialforschung, Bozen)
	 Was ist dran am „disagio“ der italienischen Volksgruppe in Südtirol?
	 discussione/Diskussion 

pomeriggio /Nachmittag

14.00 – 14.20	 Siegfried Baur (Freie Universität Bozen)
	 Sprachen- und Schulpolitik in Südtirol: Ein „Unbehagen“ ganz besonderer Art
 	 discussione/Diskussion

14.40 – 15.00	 Karl Gudauner (Kaltern)
	 Zu Unrecht verteufelt. Eine Zwischenbilanz zum Proporz als Garantieinstrument 
 	 discussione/Diskussion

15.20 – 15.40	 pausa/Pause

15.40 – 16.00	 Markus Goller (Bruneck)
	 Die Vertretung der italienischen Sprachgruppe in den Südtiroler Gemeinden 1952–2010
	 discussione/Diskussion

16.20 – 16.40	 Günther Pallaver (Università di Innsbruck)
	I  partiti italiani in Alto Adige. Frammentati e deboli in cerca di una nuova identità

16.40 – 17.00	 discussione conclusiva/Abschlussdiskussion

Moderano/Moderation: Greta Klotz (EURAC), Mauro di Vieste (Società di Scienza Politica dell’Alto Adige),  
Alexander Comploj (Sozietà de Scienza Pulitica de Sudtirol)

Ingresso libero. Non è prevista traduzione simultanea. Per informazioni: info@politika.bz.it 
Eintritt frei. Simultanübersetzung ist nicht vorgesehen. Für Informationen: info@politika.bz.it

In cooperazione con l’ Istituto per lo Studio del Federalismo e del Regionalismo dell’EURAC  
In Zusammenarbeit mit dem EURAC-Institut für Föderalismus- und Regionalismusforschung    


